Interpretation in the context of race, classu and sex

Let us now shed some light on the following statement: HI cannot experience your

experience. You cannot experience my experience”’; [7].; as-a-faet-itiselearthattheEvidently, two

individuals will evaluate gaps in the same plot in twe-different ways. If these two individuals

belong to different sexes, races. and classes. the dissimilarities between their interpretations will be

significant. For example, #tan+a lfemale reader] andd-feel-may view that-Sula’s way of living is-as
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totally inappropriate, whereas a male reader might perceive it as interesting and; evens- fun. Inthe
same-mannerSimilarly, it may-is also happen-possible that a female reader, such as me-mysclf, but

from a different class. or someone kvho has experienced the same life will eentrast-contradict my
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views. Fhisis-whyTherefore, class and sex are both beeeme-important aspects to-when be-taken-inte
considering eensiderationresponsiblefor-the reader’s interpretation.

In the context of races, there-wounld-be-a significant difference will exist in identifying
critical ineidents-withinthe-plot points between me, a black bnan/womanL and a white man/-er

Commented [A4]: Remark: Do you mean to say “who
has similar life experiences™?

woman;-atasreaders. However, without knowing their ideologies, arguments, and experiences, one
cannot make-a-deeistondecide about their own positions as readers because all the three

aforementioned novels portray blacks characters and the vast, deep. and controversial dispute

between Americans and LAfrican-ﬁAmericansta&t,—deep,—aﬂd—eeﬂtfevefsi-aL
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Adseln addition, b‘.his connects‘ to Stanley-FEish’s-the interpretive communities in Stanley
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Fish’s his-essay titled “Interpreting the Variorum. - Fish says-contends that; “interpretive
communities are made up of those who share interpretive strategies not for reading but for writing
texts, for constituting their properties and assigning their intentions:” [8].; which-is-alse-why-Thus,
individuals from the same community, race, or class might read and interpret a text eue-te-based on
the interpretive strategies that writers use-from their community use. Pefinitelyas-According toper
Fish, éhes%)communities are always temporary and move from one community to another as

individuals;-. As a result. interpretive communities grow and decline] Because culture and education
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heavily influence thought processes, Heneer-tthese communities ean-be-are considered ealted

culture-speeifie and education-specific-as-these-twe-areasheavily-influence-thousht processes.
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